Договір поставки № 05082025

	М. Днiпро
	«05» серпня 2025 року



Товариство з обмеженою відповідальністю "УКРРЕМЕЛЕКТРОМАШ",  (надалі іменується „Постачальник”), в особі генерального директора Мастерової Олени Юліанівни, що діє на підставі Статуту, з однієї сторони, та
Акціонерне товариство ТОВ «Роги та Копита» (надалі іменується  „Покупець”), в особі Генерального директора Лагiдного Назара Володимировича, що діє на підставі Статуту з іншої сторони,         (в подальшому разом іменуються „Сторони”, а кожна окремо – „Сторона”), уклали цей Договір поставки (надалі іменується „Договір”) про наступне. 

1. ЗАГАЛЬНІ ПОЛОЖЕННЯ

1.1. В порядку та на умовах, визначених цим Договором, Постачальник зобов'язується у встановлені строки поставити і передати у власність Покупцю товар в асортименті, кількості та за ціною вказаною у специфікації (Додатки  до цього Договору), що є невід’ємною частиною цього Договору (надалі іменується „Товар”), а Покупець зобов'язується прийняти цей товар та своєчасно здійснити його оплату відповідно до умов даного Договору.
1.2. Асортимент Товару, загальна кількість Товару, що підлягає поставці за цим Договором, ціна за одиницю Товару, визначається у Специфікації (Додатки до Договору), що є невід’ємною частиною цього Договору.
1.3 У разі потреби для Покупця змінити деякі позиції в асортименті Товару, що постачається, він зобов’язаний надати Постачальнику нову Специфікацію для узгодження в термін за 15 (п’ятнадцять) календарних днів до настання нового терміну поставки.
1.4 Нова Специфікація вважається прийнятою в редакції Покупця, якщо Постачальник протягом 2 (двох) календарних днів після її одержання не заявить за нею свої заперечення.    
2. ПРАВА ТА ОБОВ'ЯЗКИ СТОРІН

2.1. Обов’язки Постачальника:
2.1.1. Передати Покупцю у власність Товар у кількості та асортименті, передбачених Додатками до цього Договору та відповідно до умов та у строки зазначені в даному Договорі.
2.1.2. Надати Покупцю в момент здійснення фактичної передачі Товару, видаткову накладну, копії сертифікатів якості та інші документи на вимогу Покупця.
2.1.3. За два робочих днів до дати фактичної поставки Товару в пункт поставки Постачальник зобов’язаний направити на електронну пошту Покупця poshta@com.ua сканкопію видаткової накладної на Товар та документів, що посвідчують якість Товару (сертифікат якості/відповідності, тощо). 
2.1.4. Забезпечити належну якість Товару відповідно до вимог державних стандартів та умов цього Договору і Специфікації до нього.
2.1.5 Нести ризик випадкового знищення або випадкового пошкодження Товару до моменту приймання Товару Покупцем, (якщо інше не передбачено у специфікації);
2.1.6.  Усувати за власний рахунок усі дефекти та недоліки у Товарі виявленні при прийнятті Товару, здійснити заміну Товару неналежної якості;
2.2. Права та обов’язки Покупця:
2.2.1. Прийняти та оплатити поставлений Постачальником Товар на умовах визначених цим Договором, в тому разі, якщо Товар буде відповідати вимогам щодо асортименту, кількості, якості та здійснення доставки Товару належним чином, які ставляться до Товару умовами даного Договору, Додатками до нього та вимогами чинного в Україні законодавства.

3. СУМА ДОГОВОРУ

3.1. Загальна вартість цього Договору дорівнюватиме вартості Товару, фактично поставленого Постачальником Покупцю протягом усього терміну дії Договору, відповідно до специфікацій, що додаються до Договору, і включає в себе: вартість Товару, його упаковки та доставки Товару до місця поставки.

4. СТРОКИ І УМОВИ ПОСТАВКИ

4.1. Постачальник зобов'язується поставити Покупцеві Товар, що поставляється за цим Договором у строк, що обопільно узгоджений Сторонами в Специфікації (Додатках) до цього Договору.
4.2. Поставка здійснюється на умовах DDP (Офіційні правила тлумачення торговельних термінів Міжнародної торгової палати Інкотермс 2010). Пунктом поставки є: Тисменицький район, Івано-Франківська область с. Ямниця, склад ПрАТ “Івано-Франківськцемент”. 
За згодою Сторін поставка також може здійснюватися на умовах EXW, та/або FCA або на інших умовах визначених Офіційними правилами тлумачення торговельних термінів Міжнародної торгової палати Інкотермс 2000, та додатково зазначається в Специфікації (Додатках) до цього Договору.
4.3 Постачальник має право на дострокову поставку Товару за умови письмової згоди Покупця на таку дострокову поставку Товару.
4.4. Перехід права власності на Товар від Постачальника до Покупця відбувається в момент здійснення фактичного прийому Товару Покупцем після підписання Покупцем видаткової накладної, якщо інше не зазначено в специфікації.
4.5. Перехід ризику випадкового знищення та випадкового пошкодження (псування) Товару від Постачальника до Покупця відбувається в момент виконання Постачальником зобов’язання щодо поставки Товару, тобто в момент фактичного прийому Товару Покупцем після підписання Покупцем видаткової накладної.
	4.6.	Разом з Товаром Постачальник повинен передати Покупцю документи, які належать до передачі разом з Товаром відповідно до чинного законодавства України. До таких документів належать бухгалтерські документи (видаткова накладна) та документи, що засвідчують якість Товару (гігієнічний висновок, сертифікат якості, сертифікат відповідності, технічний паспорт, гарантійний талон, тощо). Первинні бухгалтерські документи повинні бути складені українською мовою та надаються Постачальником безпосередньо за місцем поставки Товару, вказаному в даному Договорі або надсилаються поштою чи передаються іншим прийнятним для сторін способом.
4.7.	Якщо вказані первинні бухгалтерські документи складені із порушенням зазначених вимог, якщо найменування та/або номенклатура Товару, зазначені в таких документах, не відповідають найменуванню та/або номенклатурі поставленого Товару, або документи, що засвідчують якість Товару не передані, Покупець має право відмовитися від прийняття Товару без надання мотивованих пояснень.
             4.8 У випадку виникнення будь-яких відхилень від строків/термінів поставки, визначених Договором, постачальник зобов’язаний вживати всіх необхідних заходів щодо невідкладного усунення таких відхилень. 




5.	КІЛЬКІСТЬ І АСОРТИМЕНТ ПОСТАВКИ

5.1.	Загальна кількість Товару, що підлягає поставці, одиниці вимірювання, його часткове співвідношення (асортимент, сортамент, номенклатура) за сортами, групами, підгрупами, видами, марками, типами, розмірами визначаються в Специфікації (Додатках).
5.2.	Поставка Товару по кількості, якості, асортименту і ціні повинна відповідати Специфікації та супровідним документам Постачальника. 
5.3.	У випадку невідповідності кількості Товару, фактично поставленого Постачальником, кількості Товару, вказаній в супровідних документах, та/або невірно складених або відсутності  товаросупровідних документів зазначених в п. 4.6. Договору,  або не надання/несвоєчасне надання інформації, вказаної в п.2.1.3 Договору, Покупець має право стягнути з Постачальника штраф в розмірі 0,5% від вартості такої партії Товару, а Постачальник зобов’язаний не пізніше 5 календарних днів з моменту поставки партії Товару надати Покупцю виправлені супровідні документи. Крім того, Покупець має право затримати оплату Товару, поставленого раніше, згідно розділу 8 Договору, до моменту отримання виправлених супровідних документів, без сплати яких-небудь штрафних санкцій та/або відшкодування збитків.

6. ЯКІСТЬ, КОМПЛЕКТНІСТЬ ТОВАРІВ, УПАКОВКА. 

6.1. Якість Товару та його комплектність, що поставляється, повинна відповідати стандартам, технічним умовам, іншій технічній документації, яка встановлює вимоги до їх якості для такого Товару. Постачальник повинен засвідчити якість Товару, що поставляється, належними документами (гігієнічним висновком, сертифікатом якості, сертифікатом відповідності, технічним паспортом, тощо), які надаються Покупцю разом з Товаром.
6.2. Якщо разом з Товаром вказані документи не передані та/або передані із порушенням зазначених вимог, то Постачальник зобов’язаний не пізніше 5-денного строку з дати поставки Партії Товару надати Покупцю вказані/виправлені документи. В протилежному випадку Покупець має право відмовитися від Товару без надання мотивованих пояснень та повернути його Постачальнику протягом 3-х днів з дати відмови від Товару. В такому випадку Товар має бути вивезений Постачальником власним транспортом і за власні кошти. 
6.3. Покупець протягом 30 (тридцяти) робочих  днів з моменту поставки Товару повинен перевірити Товар на явні відхилення за якістю і, в разі виявлення таких, невідкладно повідомити про них Постачальникові у письмовій формі. Постачальник зобов’язаний впродовж 5 (п’яти) робочих днів з моменту отримання письмового повідомлення від Покупця усунути виявлені дефекти Товару/замінити Товар на якісний за власний рахунок.
6.4.  Приймання по якості поставленого Постачальником обладнання, виробів, запасних частин з металу на складі Покупця проводиться тільки після перевірки сертифікованим спектрометром SCI APS Товару на відповідність марок металів та сплавів, які зазначені в специфікації або кресленнях, що є невід’ємною частиною цього Договору. В разі виявлення невідповідності Товару вимогам якості, Покупець невідкладно повідомляє про це Постачальника та підтверджує даними спектрометра, і відмовляється від даного Товару. Покупець має право стягнути з Постачальника штраф в розмірі 60% від вартості такої партії Товару, а Постачальник зобов’язаний невідкладно прийняти міри по вивезенню власним транспортом і за власні кошти даний Товару. Крім того, Покупець має право затримати чи припинити оплату Товару, за наступну поставку Товару, яка поставляється партіями, згідно розділу 8 Договору, до моменту усунення/заміни Товару на якісний, без сплати яких-небудь штрафних санкцій та/або відшкодування збитків, а якщо Товар уже оплачений, вимагати в установленому порядку повернення сплаченої суми протягом п’яти днів.
6.5. У разі якщо поставлений Товар містить недоліки, які не можна усунути в місцезнаходженні Товару, Постачальник зобов'язаний  вивезти Товар у п’ятиденний строк з моменту одержання повідомлення Покупця про відмову від Товару.
6.6. У разі якщо недоліки поставленого Товару можуть бути усунені без повернення їх Постачальнику, Покупець має право вимагати від Постачальника усунення недоліків у місцезнаходженні Товару в строк погоджений Сторонами. 
6.7. У разі якщо Покупець відмовився від прийняття Товару, що не відповідає за якістю та/або комплектністю стандартам, технічним умовам або умовам Договору, а також у випадках порушення упаковки/тари Товару, Постачальник зобов'язаний  вивезти Товар у п’ятиденний строк з моменту одержання повідомлення Покупця про відмову від Товару. 
6.8. Товар повинен бути наданий в тарі та (або) упакований звичайним для нього способом в упаковку, а в разі їх відсутності – способом, що забезпечує зберігання Товару від пошкоджень та втрат під час звичайних умов зберігання, транспортування та розвантаження, якщо Покупцем не встановлено додаткових вимог до упаковки Партії Товару. 
6.9. Постачальник за власний рахунок забезпечує пакування Товару, необхідне для його перевезення. Упаковка повинна містити належне маркування.
6.10. Товари повинні поставлятися комплектно відповідно до вимог стандартів, технічних умов. У разі поставки некомплектного Товару Постачальник зобов'язаний на вимогу Покупця доукомплектувати його у десятиденний строк після одержання вимоги або замінити комплектним Товаром у той же строк. Надалі до укомплектування виробу або його заміни Покупець має право відмовитися від його оплати, а якщо Товар уже оплачений, вимагати в установленому порядку повернення сплачених сум. 

7. ГАРАНТІЇ ЯКОСТІ ТОВАРІВ

7.1. Гарантійний строк на Товар підтверджується відповідними документами зі Сторони Постачальника. 
7.2. Постачальник гарантує якість Товару у цілому. Гарантійний строк на комплектуючі і складові частини Товару вважається рівним гарантійному строку на основний виріб - Товару, якщо інше не передбачено стандартами (технічними  умовами) на Товар. 
7.3. Обчислення гарантійного строку, терміну придатності, строку служби, гарантійного строку експлуатації здійснюється з моменту введення Товару в експлуатацію, якщо інше не передбачено Додатками до Договору.
7.4. Постачальник відповідає за недоліки Товару, якщо він не доведе, що вони виникли внаслідок порушення Покупцем правил користування та/чи зберігання Товару, дій третіх осіб, випадку або непереборної сили. 
7.5. Якщо протягом гарантійного терміну виявляться дефекти (недоліки) товару Постачальник зобов’язаний за письмовою вимогою Покупця і без будь-якої додаткової оплати з боку Покупця усунути дефекти (недоліки) товару протягом 14-ти робочих днів з моменту отримання від Покупця вимоги. 
У  випадку виявлення впродовж гарантійних термінів недоліків у Товарі, Постачальник зобов’язаний направити свого представника, в терміни указані Покупцем, для складання дефектного акту. У випадку нез’явлення представника Постачальника для складання дефектного акту чи безпідставної відмови від його підписання Покупець складає такий дефектний акт в односторонньому порядку та направляє його Постачальнику для усунення недоліків. Впродовж 14-ти календарних днів з моменту отримання від Покупця  дефектного акту Постачальник зобов’язаний  усунути виявлені дефекти Товару за власний рахунок. Постачальник зобов’язаний усунути виявлені дефекти (недоліки) Товару способом, що вказаний в письмовій вимозі Покупця (виправити дефекти або здійснити заміну Товару (його частини) новим).


8. УМОВИ ПЛАТЕЖУ

8.1. Покупець здійснює оплату за Товар на поточний рахунок Постачальника, згідно з ціною Товару, що  вказується у Додатках до цього Договору.
8.2. Покупець здійснює оплату Товару на умовах, передбачених Додатками до цього Договору.
8.2.1. Розрахунок за Товар здійснюється Покупцем лише при умові належного складання Постачальником податкової накладної та реєстрації її  в Єдиному реєстрі податкових накладних, що мають бути складені в рамках даного Договору. 
У випадку наявності порушень щодо складання та реєстрації податкових накладних, а, також, у випадку відсутності реєстрації чи блокування реєстрації податкових накладних, сума ПДВ знімається з оплати Покупцем в односторонньому порядку. 

9. ВІДПОВІДАЛЬНІСТЬ СТОРІН ЗА ПОРУШЕННЯ ДОГОВОРУ

9.1. У випадку порушення зобов'язання, що виникає з цього Договору, Сторона несе відповідальність, визначену цим Договором та чинним в Україні законодавством. Порушенням Договору є його невиконання або неналежне виконання, тобто виконання з порушенням умов, визначених змістом цього Договору.
9.2. За прострочення строку поставки Товару/партії Товару Постачальник сплачує Покупцю неустойку у розмірі 0,5% від вартості невчасно поставленого Товару за кожний день прострочення, а за прострочення понад двадцять днів додатково стягується штраф у розмірі 10% вказаної вартості.
9.3. За односторонню необґрунтовану відмову від виконання своїх зобов’язань щодо поставки Товару Постачальник виплачує Покупцю штраф у розмірі 10% вартості Товару, від поставки якого Постачальник відмовився або ухилився.
9.4. В разі відмови Постачальника усунути дефекти (недоліки) Товару на письмову вимогу Покупця Постачальник зобов’язується сплатити Покупцеві штраф у розмірі 10% від вартості такого Товару.
9.5. Сторона, що порушила цей Договір, зобов'язана відшкодувати збитки, завдані таким порушенням, незалежно від вжиття іншою Стороною будь-яких заходів щодо запобігання збиткам або зменшення збитків, окрім випадків коли остання своїм винним діянням сприяла настанню або збільшенню збитків.      
9.6. В разі порушення Постачальником своїх обов’язків за цим Договором, Покупець має право відмовитись від цього Договору в односторонньому порядку та вимагати у Постачальника відшкодування збитків.
9.7. Постачальник зобов’язаний в установлені чинним законодавством України терміни скласти податкову накладну та зареєструвати її в Єдиному реєстрі податкових накладних. У разі порушення Постачальником  порядку та строків реєстрації податкових накладних в Єдиному реєстрі податкових накладних, встановлених нормами чинного законодавства України, та/або порушення порядку її заповнення, передбаченого нормами чинного законодавства України, Покупець має право затримати Постачальнику оплату за Договором до усунення Постачальником порушень. Затримання оплати не вважається порушенням умов оплати за Договору зі сторони Покупця та не дає право Постачальнику відмовитися від поставки Товару. 
У разі не усунення Постачальником порушень протягом звітного місяця, передбачених попереднім абзацом цього пункту Договору, сума ПДВ вважається штрафом та знімається з оплати/недоплати по даному Договору в односторонньому порядку зі сторони Покупця про що, Покупець направляє Постачальнику відповідне повідомлення. Зняття з оплати/недоплата суми ПДВ не вважається порушенням умов оплати за Договором зі сторони Покупця та не дає право Постачальнику відмовитися від поставки Товару. 
9.8 Після спливу граничного строку реєстрації податкової накладної, визначеного законодавством, та відсутності реєстрації податкової накладної в Єдиному реєстрі податкових накладних, Постачальник додатково сплачує на користь Покупця пеню у розмірі 15% річних від суми ПДВ за кожний день прострочення реєстрації. 
9.9 У разі зупинення органами державної фіскальної служби реєстрації податкової накладної/розрахунку коригування до податкової накладної в Єдиному реєстрі податкових накладних, згідно до норм Податкового кодексу України, Покупець утримує з оплати, яка має бути здійснена за умовами Договору, суму ПДВ. Утримання з оплати суми ПДВ не вважається порушенням умов оплати за Договором зі сторони Покупця. 
У разі здійснення реєстрації податкової накладної/розрахунку коригування до податкової накладної, яка була раніше зупинена органами державної фіскальної служби, Покупець здійснює доплату суми ПДВ, що раніше була утримана з оплати при умові відсутності інших підстав щодо утримувати.  
9.10. Постачальник несе відповідальність перед Покупцем за повноту та правильність сплати податків та інших обов’язкових платежів. Усі можливі збитки та/або фінансові стягнення, що можуть бути застосовані до Покупця у зв’язку із діями або бездіяльністю Постачальника підлягають відшкодуванню Покупцю Постачальником на підставі  відповідної вимоги Покупця протягом 10 календарних днів від дня її отримання шляхом переказу відповідної суми коштів на рахунок Покупця.
9.11 Неустойки (штрафи, пені) та збитки сплачуються Постачальником протягом 5-ти робочих днів від дати виставлення відповідної вимоги. 
У випадку нарахування штрафних санкцій, Покупець має право недоплатити зазначену суму Постачальнику, зменшивши оплату, що належить Постачальнику, шляхом направлення повідомлення про зменшення суми до оплати, що не потребує підписання між Сторонами будь-яких додаткових документів (протоколів, актів, угод, тощо). 
9.12 Сторони погодили, що строк позовної давності щодо стягнення неустойки (штрафу, пені) з Постачальника  встановлюється в 3 (три) роки.

10. ФОРС-МАЖОРНІ ОБСТАВИНИ

10.1. Сторона звільняється від визначеної цим Договором та чинним в Україні законодавством відповідальності за повне чи часткове порушення Договору, якщо вона доведе, що таке порушення сталося внаслідок дії форс-мажорних обставин, визначених у цьому Договорі, за умови, що їх настання було засвідчено у визначеному цим Договором порядку.
10.1.1. Під форс-мажорними обставинами у цьому Договорі розуміється непереборна сила, а саме, будь-які надзвичайні події зовнішнього щодо Сторін характеру, які виникають без вини Сторін, поза їх волею або всупереч волі чи бажанню Сторін, і які не можна за умови вжиття звичайних для цього заходів передбачити та не можна при всій обачності відвернути (уникнути), включаючи стихійні явища природного характеру (землетруси, повені, урагани), лиха біологічного, техногенного та антропогенного походження (вибухи, пожежі, масові епідемії), обставини суспільного життя (війна, воєнні дії, блокади, прояви тероризму, масові страйки), а також видання заборонних або обмежуючих нормативних актів органів державної влади чи місцевого самоврядування, інші законні або незаконні заборонні чи обмежуючі заходи названих органів, які унеможливлюють виконання Сторонами цього Договору або тимчасово перешкоджають такому виконанню.
10.2. Настання непереборної сили має бути засвідчене компетентним органом, що визначений чинним в Україні законодавством.
10.3. Сторона, що має намір послатися на форс-мажорні обставини, зобов'язана невідкладно, але не пізніше ніж протягом одного календарного дня з моменту виникнення форс-мажорних обставин, із урахуванням можливостей технічних засобів миттєвого зв'язку та характеру існуючих перешкод повідомити іншу Сторону про наявність форс-мажорних обставин та їх вплив на виконання цього Договору.
10.4. Якщо форс-мажорні обставини та їх наслідки тимчасово перешкоджають виконанню цього Договору, то виконання цього Договору зупиняється на строк, протягом якого воно є неможливим.
10.5. Якщо у зв'язку із форс-мажорними обставинами та їх наслідками виконання цього Договору є тимчасово неможливим і така неможливість триває протягом 2 місяців  і не виявляє ознак припинення, то цей Договір може бути розірваний в односторонньому порядку будь-якою Стороною шляхом направлення за допомогою поштового зв'язку письмової заяви про це іншій Стороні.

11. ВИРІШЕННЯ СПОРІВ

11.1. Усі спори, що виникають з цього Договору або пов'язані із ним, вирішуються шляхом переговорів між Сторонами.
11.2. Якщо відповідний спір неможливо вирішити шляхом переговорів, він вирішується в судовому порядку за встановленою підвідомчістю та підсудністю такого спору відповідно до чинного в Україні законодавства.

12. ДІЯ ДОГОВОРУ 

12.1. Цей Договор набуває чинності, починаючи з дня його підписання, 
і діє до 31.12.2025 р., але в будь-якому випадку - до повного виконання Сторонами своїх зобов'язань за цим Договором.
12.2. Закінчення строку цього Договору не звільняє Сторони від відповідальності за його порушення, яке мало місце під час дії цього Договору. 
12.3. Покупець має право розірвати цей Договір в односторонньому порядку, надіславши відповідне повідомлення Постачальнику, у наступних випадках: 
- прострочення терміну поставки Товару Постачальником більш ніж на 10 (десять) календарних днів.
- Постачальник у визначені строки не здійснює усунення виявлених недоліків (дефектів) Товару. 
- щодо Постачальника  розпочато процедуру ліквідації.
По отриманню такого повідомлення про припинення дії Договору, Постачальник має вжити невідкладних заходів для  припинення поставки негайно та належним чином  та зробити все від нього залежне для зменшення витрат.
При цьому Постачальник зобов’язаний повернути Покупцю перерахований авансовий платіж, що не буде підтверджений підписаними Сторонами видатковими накладними. Ні в якому випадку Покупець не відповідає за подальші збитки, в тому числі, але не обмежуючись втратою очікуваних прибутків, втратою бізнесу та втратою репутації фірми, що витікають або пов’язані з припиненням Покупцем дії Договору.
12.4. Якщо жодна із сторін до закінчення терміну дії договору не заявить в односторонньому порядку про його припинення, договір вважається подовженим на тих же умовах на наступний календарний рік. 

13. ПРИКІНЦЕВІ ПОЛОЖЕННЯ

13.1. На момент укладення цього Договору Постачальник та Покупець є платниками податку на прибуток підприємств на загальних умовах. 
13.2. Після підписання цього Договору всі попередні переговори за ним, листування, попередні договори, протоколи про наміри та будь-які інші усні або письмові домовленості Сторін з питань, що так чи інакше стосуються цього Договору, втрачають юридичну силу, але можуть братися до уваги при тлумаченні умов цього Договору.
13.3. Додаткові угоди та додатки до цього Договору є його невід'ємною частиною і мають юридичну силу у разі, якщо вони викладені у письмовій формі, підписані Сторонами та скріплені їх печатками.

14. Місцезнаходження та реквізити Сторін

	«ПОКУПЕЦЬ»
	«ПОСТАЧАЛЬНИК»

	АТ «Роги та Копита»

90000, , Україна, м. Чумацький Шлях.
Р/р UA0001234567890
у КБ «3 лiтри банка» 
 МФО 999999,
код в ЕДРПОУ 00000000000, 
ІПН  00000000000

	    ТОВ "Укрремелектромаш"

49081, Україна,
м. Дніпро, вул. Мічуріна, 4
IBAN № UA103052990000026004060708987
в АТ «КБ «Приватбанк», м. Дніпро
Код ЄДРПОУ 38200215
ІПН 382002104677
Тел./факс (056) 726-05-55
                    е-mail:  ukrremelectromash@ukr.net

	Генеральний директор:


_________________НАЗАР ЛАГIДНИЙ
	Генеральний директор  


____________________ОЛЕНА МАСТЄРОВА.































Додаток № 1 від 05.08.2025 р.
до  Договору поставки № 050825
від «05» серпня 2025 року

СПЕЦИФІКАЦІЯ

Товариство з обмеженою відповідальністю "УКРРЕМЕЛЕКТРОМАШ", (надалі іменується „Постачальник”), в особі генерального директора Мастерової Олени Юліанівни, що діє на підставі Статуту, з однієї сторони, та Акціонерне товариство «Роги та Копита»
 (надалі іменується  „Покупець”), в особі заступника голови правління з комерційних питань Лагiдного Назара Володимировича що діє на підставі Статуту , з іншої сторони,       (в подальшому разом іменуються "Сторони", а кожна окремо - "Сторона"), уклали цей Додаток до Договору про наступне:

1. На виконання умов Договору поставки №05052025 від «05» серпня 2025 року Постачальник зобов’язується поставити і передати у власність Покупця наступний Товар:

	№ п/п
	Найменування товару
	Одиниця  товару
	К-сть одиниць  товару
	Ціна одиниці  товару без ПДВ (грн.)
	Загальна вартість  товару без ПДВ (грн.)

	1.
	Графітова щітка Schunk 
A24 11x19x25 мм
	шт.
	48
	3 370,00
	161 760, 00

	
Всього без ПДВ (грн.): 161 760, 00
ПДВ 20% (грн.): 32 353,00
Всього з ПДВ (грн.): 194 112, 00


2. Умови оплати за Товар: 
а) 100 % попередня оплата; б) 50% передоплата вiд повної суми, залишок 50% вiд повно'i суми оплачуе:ться пiсля виготовлення продукцi'i та постачанням її на склад виробника, тобто перед її митним декларуванням та вiдправленням продукцiї в Україну.

3. Строк і умови поставки Товару: 
Поставка здійснюється на умовах DDP (Офіційні правила тлумачення торговельних термінів Міжнародної торгової палати Інкотермс 2010) 
Термін поставки: 60 робочих днів, починаючи з моменту оплати.

4. Гарантія якості: 
Гарантійний термін на товар становить 12 місяців.
[bookmark: _GoBack]Постачальник надає сертифікат відповідності та iншi документи на кожну поставлену партію Товару.
5. Виробник: Schunk Carbon Technology.
6. Технічні характеристики: згідно креслення виробника.
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